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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself], 
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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[Then] Nebuchadnezzar spake, and said, Blessed [be] the God of Shadrach, Meshach, and Abednego, who hath 
sent his angel, and delivered his servants that trusted in him, and have changed the king's word, and yielded their 
bodies, that they might not serve nor worship any god, except their own God.
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Let his heart be changed from man's, and let a beast's heart be given unto him: and let seven times pass over him.
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Then the king's countenance was changed, and his thoughts troubled him, so that the joints of his loins were 
loosed, and his knees smote one against another.
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Then was king Belshazzar greatly troubled, and his countenance was changed in him, and his lords were astonied.
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[Now] the queen by reason of the words of the king and his lords came into the banquet house: [and] the queen 
spake and said, O king, live for ever: let not thy thoughts trouble thee, nor let thy countenance be changed:
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Now, O king, establish the decree, and sign the writing, that it be not changed, according to the law of the Medes 
and Persians, which altereth not.
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Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (2).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/27_DAN_06_15.jpg


Audio Play 27_DAN_06_15

Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (3).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/27_DAN_06_15.mp3


27_DAN_06_15

Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (4).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/27_DAN_06_15.mp4


PDF Photo 27_DAN_06_15

Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (5).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/27_DAN_06_15.pdf


Verse Studies 27_DAN_06_15

Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (6).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/right.html


Verse Studies 27_DAN_06_15

Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of the Medes and 
Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15 (7).html

http://www.ebibleverses.com/27_DAN/27_DAN_06/27_DAN_06_15/right.html


27_DAN_06:15 Then these men assembled unto the king, and said unto the king, Know, O king, that the law of 
the Medes and Persians [is], That no decree nor statute which the king establisheth may be changed.

27_DAN_06_15.html



Photo JPG 27_DAN_06_17

And a stone was brought, and laid upon the mouth of the den; and the king sealed it with his own signet, and with 
the signet of his lords; that the purpose might not be changed concerning Daniel.
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Hitherto [is] the end of the matter. As for me Daniel, my cogitations much troubled me, and my countenance 
changed in me: but I kept the matter in my heart.
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In that day shall [one] take up a parable against you, and lament with a doleful lamentation, [and] say, We be 
utterly spoiled: he hath changed the portion of my people: how hath he removed [it] from me! turning away he 
hath divided our fields.
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